
MINISTERIUM DER DEUTSCHSPRACHIGEN GEMEINSCHAFT

[2012/205007]D. 2012 — 2927

4. SEPTEMBER 2012 — Erlass der Regierung zur Abänderung des Erlasses der Regierung vom 27. Dezember 1996
zur Organisation des Ministeriums der Deutschsprachigen Gemeinschaft und zur Regelung der Anwerbung,
der Laufbahn und der Besoldung der Beamten

Die Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft,

Aufgrund des Sondergesetzes vom 8. August 1980 zur Reform der Institutionen, Artikel 87 § 3;

Aufgrund des Gesetzes vom 31. Dezember 1983 über institutionelle Reformen für die Deutschsprachige
Gemeinschaft, Artikel 54 Absatz 1;

Aufgrund des Dekretes vom 25. Mai 2009 über die Haushaltsordnung der Deutschsprachigen Gemeinschaft,
Artikel 102 § 1 Absatz 1;

Aufgrund des Erlasses der Regierung vom 27. Dezember 1996 zur Organisation des Ministeriums der
Deutschsprachigen Gemeinschaft und zur Regelung der Anwerbung, der Laufbahn und der Besoldung der Beamten;

Aufgrund des Erlasses der Regierung vom 7. Juni 2001 bezüglich der Organisation der Einrichtungen öffentlichen
Interesses der Deutschsprachigen Gemeinschaft und zur Regelung der Anwerbung, der Laufbahn und der Besoldung
der Beamten dieser Einrichtungen;

Aufgrund des Protokolls des Sektorenausschusses XIX der Deutschsprachigen Gemeinschaft Nr. S8/2012 vom
22. Juni 2012;

Aufgrund des Gutachtens der Finanzinspektion vom 3. Juli 2012;

Aufgrund des Einverständnisses des Ministerpräsidenten, zuständig für den Haushalt und das Personal, erteilt am
5. Juli 2012;

Aufgrund des Gutachtens des Staatsrates Nr. 51.692/1/V, das am 8. August 2012 in Anwendung von Artikel 84 § 1
Absatz 1 Nr. 1 der koordinierten Gesetze über den Staatsrat vom 12. Januar 1973 abgegeben wurde;

Auf Vorschlag des Ministerpräsidenten, zuständig für den Haushalt und das Personal;

Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - Artikel 4 Absätze 3 und 4 des Erlasses der Regierung vom 27. Dezember 1996 zur Organisation des
Ministeriums der Deutschsprachigen Gemeinschaft und zur Regelung der Anwerbung, der Laufbahn und der
Besoldung der Beamten, abgeändert durch den Erlass vom 11. Dezember 2003, werden wie folgt ersetzt:

«Die Liste der Diplome oder Zeugnisse, die Zugang zu den Stellen der verschiedenen Stufen geben, ist als
Anhang VII beigefügt.

Für die Stufen III und IV ist kein Diplom oder Zeugnis erforderlich.»

In denselben Erlass wird ein Anhang VII eingefügt, der vorliegendem Erlass als Anlage VI beigefügt ist.

Art. 2 - Artikel 71 Absatz 9 desselben Erlasses, eingefügt durch den Erlass vom 27. April 2000, wird aufgehoben.

Art. 3 - In Artikel 71 desselben Erlasses wird ein Absatz 10 mit folgendem Wortlaut eingefügt:

«Dem Beamten der Stufe IV, III, II und II+, der ein finanzielles Dienstalter von 25 Jahren aufweist, und dem
Beamten der Stufe I, der ein finanzielles Dienstalter von 23 Jahren aufweist, wird am ersten Tag des Monats, der dem
Monat folgt, in dem er 59 Jahre wurde, die mit der Endziffer 59 gekennzeichnete Gehaltstabelle zugeordnet, die dem
Stand seiner Laufbahnentwicklung zu diesem Zeitpunkt entspricht.»

Art. 4 - Artikel 77 und 78 desselben Erlasses werden aufgehoben.

Art. 5 - In Artikel 83 § 1 Absatz 1 desselben Erlasses wird der zweite Satz gestrichen.

Art. 6 - In Artikel 105 Absatz 4 desselben Erlasses, abgeändert durch den Erlass vom 13. März 2008, werden die
Nummern 4 und 5 wie folgt ersetzt:

«4. für Beamte ab dem 53. Lebensjahr: auf 29 Tage;

5. für Beamte ab dem 55. Lebensjahr: auf 30 Tage;»

In demselben Absatz wird folgende Nummer 6 eingefügt:

«6. für Beamte ab dem 58. Lebensjahr: auf 31 Tage.»

Art. 7 - In Artikel 117 Absatz 1 desselben Erlasses wird Nummer 1 wie folgt ersetzt:

«1. 42 Kalendertage im Jahr aus familiären Gründen, die in ganzen Tagen und mit Perioden von mindestens sieben
Kalendertagen zu nehmen sind.»
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Art. 8 - In Artikel 136 Absatz 1 desselben Erlasses, abgeändert durch den Erlass vom 9. Dezember 2004, wird die
Zahl ″drei″ durch die Zahl ″vier″ ersetzt.

Art. 9 - Artikel 136.1. desselben Erlasses, eingefügt durch den Erlass vom 19. Oktober 2006, wird wie folgt ersetzt:

«Art. 136.1. — Die im vorliegenden Unterabschnitt vorgesehenen Bestimmungen dienen zur Umsetzung der
Richtlinie 2010/18/EU des Rates der Europäischen Union vom 8. März 2010 zur Durchführung der von
BUSINESSEUROPE, UEAPME, CEEP und EGB geschlossenen überarbeiteten Rahmenvereinbarung über den
Elternurlaub und zur Aufhebung der Richtlinie 96/34/EG.»

Art. 10 - In Artikel 204 § 2 Absatz 1 desselben Erlasses wird die Zahl ″30″ durch die Zahl ″45″ ersetzt.

Art. 11 - Anhang II - Gehaltstabellen desselben Erlasses, ersetzt durch den Erlass 13. März 2008, abgeändert durch
den Erlass vom 10. Dezember 2009, wird durch Anhang I des vorliegenden Erlasses ersetzt.

Art. 12 - Anhang II - Gehaltstabellen desselben Erlasses wird durch Anhang II des vorliegenden Erlasses ersetzt.

Art. 13 - Anhang II - Gehaltstabellen desselben Erlasses wird durch Anhang III des vorliegenden Erlasses ersetzt.

Art. 14 - Anhang II - Gehaltstabellen desselben Erlasses wird durch Anhang IV des vorliegenden Erlasses ersetzt.

Art. 15 - Anhang II - Gehaltstabellen desselben Erlasses wird durch Anhang V des vorliegenden Erlasses ersetzt.

Art. 16 - Anhang III - Zuordnung von Gehaltstabellen desselben Erlasses wird durch Anhang VII des
vorliegenden Erlasses ersetzt.

Art. 17 - Die Artikel 1 und 5 bis 10 treten mit Wirkung vom 1. Januar 2012 in Kraft.

Artikel 2 und 4 treten mit Wirkung vom 1. September 2011 in Kraft.

Artikel 3, 11 und 16 treten am 1. Januar 2013 in Kraft.

Artikel 12 tritt am 1. Januar 2014 in Kraft.

Artikel 13 tritt am 1. Januar 2015 in Kraft.

Artikel 14 tritt am 1. Januar 2018 in Kraft.

Artikel 15 tritt am 1. Januar 2019 in Kraft.

Art. 18 - Der Ministerpräsident, Minister für lokale Behörden, wird mit der Durchführung des vorliegenden
Erlasses beauftragt.

Eupen, den 4. September 2012

Für die Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft,

Der Ministerpräsident,
Minister für lokale Behörden

K.-H. LAMBERTZ
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Gesehen, um dem Erlass vom 4. September 2012 beigefügt zu werden.

Eupen, den 4. September 2012

Für die Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft,

Der Ministerpräsident,
Minister für lokale Behörden

K.-H. Lambertz
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TRADUCTION

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE GERMANOPHONE

[2012/205007]F. 2012 — 2927

4 SEPTEMBRE 2012. — Arrêté du Gouvernement modifiant l’arrêté du Gouvernement du 27 décembre 1996 portant
organisation du Ministère de la Communauté germanophone et réglant le recrutement, la carrière et le statut
pécuniaire des agents

Le Gouvernement de la Communauté germanophone,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, article 87, § 3;

Vu la loi du 31 décembre 1983 de réformes institutionnelles pour la Communauté germanophone, article 54,
alinéa 1er;

Vu le décret du 25 mai 2009 relatif au règlement budgétaire de la Communauté germanophone, article 102, § 1er,
alinéa 1er;

Vu l’arrêté du Gouvernement du 27 décembre 1996 portant organisation du Ministère de la Communauté
germanophone et réglant le recrutement, la carrière et le statut pécuniaire des agents;

Vu l’arrêté du Gouvernement du 7 juin 2001 portant organisation des organismes d’intérêt public de la
Communauté germanophone et réglant le recrutement, la carrière et le statut pécuniaire de leurs agents;

Vu le protocole no S8/2012 du 22 juin 2012 du Comité de secteur XIX de la Communauté germanophone;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 3 juillet 2012;

Vu l’accord du Ministre-Président, compétent en matière de Budget et de Personnel, donné le 5 juillet 2012;

Vu l’avis no 51.692/1/V du Conseil d’État, donné le 8 août 2012, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1o,
des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre-Président, compétent en matière de Budget et de Personnel;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. A l’article 4 de l’arrêté du Gouvernement du 27 décembre 1996 portant organisation du Ministère de
la Communauté germanophone et réglant le recrutement, la carrière et le statut pécuniaire des agents, modifié par
l’arrêté du 11 décembre 2003, les alinéas 3 et 4 sont remplacés par ce qui suit :

« La liste des diplômes et certificats qui donnent accès aux emplois des différents niveaux est reprise à l’annexe VII.

Aucun diplôme ou certificat n’est exigé pour les niveaux III et IV. »

Dans le même arrêté, il est inséré une annexe VII qui est jointe en annexe VI au présent arrêté.

Art. 2. L’article 71, alinéa 9, du même arrêté, inséré par l’arrêté du 27 avril 2000, est abrogé.

Art. 3. L’article 71 du même arrêté est complété par un alinéa 10, rédigé comme suit :

« Les agents des niveaux IV, III, II et II+ qui justifient d’une ancienneté pécuniaire de 25 ans et l’agent du niveau I
qui justifient d’une ancienneté pécuniaire de 23 ans sont classés, au premier jour du mois qui suit celui où ils ont atteint
l’âge de 59 ans, dans l’échelle de traitement se terminant par 59 qui correspond au développement de sa carrière à ce
moment-là. »

Art. 4. Les articles 77 et 78 du même arrêté sont abrogés.

Art. 5. Dans l’article 83, § 1er, alinéa 1er, du même arrêté, la deuxième phrase est abrogée.

Art. 6. A l’article 105, alinéa 4, du même arrêté, modifié par l’arrêté du 13 mars 2008, les 4o et 5o, sont remplacés
par ce qui suit :

« 4o 29 jours pour les agents à partir de 53 ans;

5o 30 jours pour les agents à partir de 55 ans; »

60063BELGISCH STAATSBLAD — 01.10.2012 — MONITEUR BELGE



Le même alinéa est complété par un 6o, rédigé comme suit :

« 6o 31 jours pour les agents à partir de 58 ans. »

Art. 7. A l’article 117, alinéa 1er, du même arrêté, le 1o est remplacé par ce qui suit :

« 1o 42 jours calendrier par an pour motifs d’ordre familial, qui sont à prendre par jours entiers et pour des périodes
d’au moins 7 jours calendrier; »

Art. 8. A l’article 136, alinéa 1er, du même arrêté, modifié par l’arrêté du 9 décembre 2004, le mot ″trois″ est
remplacé par le mot ″quatre″.

Art. 9. L’article 136.1 du même arrêté, inséré par l’arrêté du 19 octobre 2006, est remplacé par ce qui suit :

« Art. 136.1. Les dispositions de la présente sous-section servent à transposer la Directive 2010/18/UE du Conseil
du 8 mars 2010 portant application de l’accord-cadre révisé sur le congé parental conclu par BUSINESSEUROPE,
l’UEAPME, le CEEP et la CES et abrogeant la Directive 96/34/CE. »

Art. 10. A l’article 204, § 2, alinéa 1er, du même arrêté, le nombre ″30″ est remplacé par le mot ″quarante-cinq″.

Art. 11. L’annexe II - Barèmes du même arrêté, remplacée par l’arrêté du 13 mars 2008 et modifiée par l’arrêté du
10 décembre 2009, est remplacée par l’annexe Ire jointe au présent arrêté.

Art. 12. L’annexe II - Barèmes du même arrêté est remplacée par l’annexe II jointe au présent arrêté.

Art. 13. L’annexe II - Barèmes du même arrêté est remplacée par l’annexe III jointe au présent arrêté.

Art. 14. L’annexe II - Barèmes du même arrêté est remplacée par l’annexe IV jointe au présent arrêté.

Art. 15. L’annexe II - Barèmes du même arrêté est remplacée par l’annexe V jointe au présent arrêté.

Art. 16. L’annexe III - Classement des échelles de traitement du même arrêté est remplacée par l’annexe VII jointe
au présent arrêté.

Art. 17. Les articles 1er et 5 à 10 produisent leurs effets le 1er janvier 2012.

Les articles 2 et 4 produisent leurs effets le 1er septembre 2011.

Les articles 3, 11 et 16 entrent en vigueur le 1er janvier 2013.

L’article 12 entre en vigueur le 1er janvier 2014.

L’article 13 entre en vigueur le 1er janvier 2015.

L’article 14 entre en vigueur le 1er janvier 2018.

L’article 15 entre en vigueur le 1er janvier 2019.

Art. 18. Le Ministre-Président, Ministre des Pouvoirs locaux, est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Eupen, le 4 septembre 2012.

Pour le Gouvernement de la Communauté germanophone,

Le Ministre-Président,
Ministre des Pouvoirs locaux,

K.-H. LAMBERTZ
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Vu pour être annexé à l’arrêté du 4 septembre 2012.

Eupen, le 4 septembre 2012.

Pour le Gouvernement de la Communauté germanophone,

Le Ministre-Président,
Ministre des Pouvoirs locaux,

K.-H. LAMBERTZ
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

[2012/205007]N. 2012 — 2927

4 SEPTEMBER 2012. — Besluit van de Regering tot wijziging van het besluit van de Regering van 27 december 1996
houdende organisatie van het Ministerie van de Duitstalige Gemeenschap en houdende regeling van de
aanwerving, de loopbaan en de bezoldiging van de ambtenaren

De Regering van de Duitstalige Gemeenschap,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, artikel 87, § 3;

Gelet op de wet van 31 december 1983 tot hervorming der instellingen voor de Duitstalige Gemeenschap,
artikel 54, eerste lid;

Gelet op het decreet van 25 mei 2009 houdende het financieel reglement van de Duitstalige Gemeenschap,
artikel 102, § 1, eerste lid;

Gelet op het besluit van de Regering van 27 december 1996 houdende organisatie van het Ministerie van de
Duitstalige Gemeenschap en houdende regeling van de aanwerving, de loopbaan en de bezoldiging van de
ambtenaren;

Gelet op het besluit van de Regering van 7 juni 2001 houdende organisatie van de organismen van openbaar nut
der Duitstalige Gemeenschap en houdende regeling van de aanwerving, de loopbaan en de bezoldiging van de
ambtenaren ervan;

Gelet op het protocol nr. S8/2012 van 22 juni 2012 van het Sectorcomité XIX van de Duitstalige Gemeenschap;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op 3 juli 2012;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister-President, bevoegd voor Begroting en Personeel, d.d. 5 juli 2012;

Gelet op advies 51.692/1/V van de Raad van State, gegeven op 8 augustus 2012, met toepassing van artikel 84, § 1,
eerste lid, 1o, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister-President, bevoegd voor Begroting en Personeel;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 4 van het besluit van de Regering van 27 december 1996 houdende organisatie van het
Ministerie van de Duitstalige Gemeenschap en houdende regeling van de aanwerving, de loopbaan en de bezoldiging
van de ambtenaren, gewijzigd bij het besluit van 11 december 2003, worden het derde en het vierde lid vervangen als
volgt :

« De lijst van de diploma’s of getuigschriften die toegang geven tot de betrekkingen in de verschillende niveaus
vormt bijlage VII.

Voor de niveaus III en IV is geen diploma of getuigschrift vereist. »

In hetzelfde besluit wordt de bijlage VII ingevoegd die als bijlage VI is gevoegd bij dit besluit.

Art. 2. Artikel 71, negende lid, van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van 27 april 2000, wordt opgeheven.

Art. 3. Artikel 71 van hetzelfde besluit wordt aangevuld met een tiende lid, luidende :

« Ambtenaren van niveau IV, III, II en II+ die een geldelijke anciënniteit van 25 jaar hebben en ambtenaren van
niveau I die een geldelijke anciënniteit van 23 jaar hebben, nemen op de eerste dag van de maand die volgt op de
maand waarin ze 59 jaar zijn geworden, de weddeschaal met het eindcijfer 59 in die overeenstemt met hun
loopbaanontwikkeling op dat ogenblik. »

Art. 4. De artikelen 77 en 78 van hetzelfde besluit worden opgeheven.

Art. 5. In artikel 83, § 1, eerste lid, van hetzelfde besluit wordt de tweede zin opgeheven.

Art. 6. In artikel 105, vierde lid, van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van 13 maart 2008, worden de
bepalingen onder 4o en 5o vervangen als volgt :

« 4o vanaf 53 jaar : 29 dagen;

5o vanaf 55 jaar : 30 dagen; »

Hetzelfde lid wordt aangevuld met een bepaling onder 6o, luidende :

« 6o vanaf 58 jaar : 31 dagen. »

60102 BELGISCH STAATSBLAD — 01.10.2012 — MONITEUR BELGE



Art. 7. In artikel 117, eerste lid, van hetzelfde besluit wordt de bepaling onder 1o vervangen als volgt :

« 1o 42 kalenderdagen per jaar om redenen van familiaal belang, die per hele dagen en telkens met perioden van
minstens zeven kalenderdagen moeten worden genomen. »

Art. 8. In artikel 136, eerste lid, van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van 9 december 2004, wordt het
woord ″drie″ vervangen door het woord ″vier″.

Art. 9. Artikel 136.1 van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van 19 oktober 2006, wordt vervangen als
volgt :

« Art. 136.1. De bepalingen van deze onderafdeling voorzien in de omzetting van Richtlijn 2010/18/EU van de
Raad van 8 maart 2010 tot uitvoering van de door BUSINESSEUROPE, UEAPME, het CEEP en het EVV gesloten
herziene raamovereenkomst en tot intrekking van Richtlijn 96/34/EG. »

Art. 10. In artikel 204, § 2, eerste lid, van hetzelfde besluit wordt het cijfer ″30″ vervangen door het woord
″vijfenveertig″.

Art. 11. In hetzelfde besluit wordt de bijlage II - Weddeschalen, vervangen bij het besluit van 13 maart 2008 en
gewijzigd bij het besluit van 10 december 2009, vervangen door de bijlage I gevoegd bij dit besluit.

Art. 12. In hetzelfde besluit wordt de bijlage II - Weddeschalen vervangen door de bijlage II gevoegd bij dit
besluit.

Art. 13. In hetzelfde besluit wordt de bijlage II - Weddeschalen vervangen door de bijlage III gevoegd bij dit
besluit.

Art. 14. In hetzelfde besluit wordt de bijlage II - Weddeschalen vervangen door de bijlage IV gevoegd bij dit
besluit.

Art. 15. In hetzelfde besluit wordt de bijlage II - Weddeschalen vervangen door de bijlage V gevoegd bij dit
besluit.

Art. 16. In hetzelfde besluit wordt de bijlage III - Toepassing van weddeschalen op de graden in het Ministerie van
de Duitstalige Gemeenschap vervangen door de bijlage VII gevoegd bij dit besluit.

Art. 17. De artikelen 1 en 5 tot 10 hebben uitwerking met ingang van 1 januari 2012.

De artikelen 2 en 4 hebben uitwerking met ingang van 1 september 2011.

De artikelen 3, 11 en 16 treden in werking op 1 januari 2013.

Artikel 12 treedt in werking op 1 januari 2014.

Artikel 13 treedt in werking op 1 januari 2015.

Artikel 14 treedt in werking op 1 januari 2018.

Artikel 15 treedt in werking op 1 januari 2019.

Art. 18. De Minister-President, Minister van Lokale Besturen, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Eupen, 4 september 2012.

Voor de Regering van de Duitstalige Gemeenschap,

De Minister-President,
Minister van Lokale Besturen,

K.-H. LAMBERTZ
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Gezien om gevoegd te worden bij het besluit van 4 september 2012.

Eupen, 4 september 2012.

Voor de Regering van de Duitstalige Gemeenschap,

De Minister-President,
Minister van Lokale Besturen,

K.H. LAMBERTZ
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